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Ο ΙΩΑΝΝΗΣ ΑΠΟΚΑΥΚΟΣ, Η ΔΕΝΔΡΟΤΟΜΙΑ ΤΩΝ ΑΧΑΡΝΩΝ 

ΚΑΙ Ο ΣΥΝΕΣΙΟΣ ΚΥΡΗΝΗΣ*

μητροπολίτης Ναυπάκτου ’Ιωάννης Άπόκαυκος (1153/60 - πριν τον Απρίλιο
του 1235) ύπηρξε ενας άπο τούς τέσσερεις σπουδαίους λογίους πού ηκμασαν 

στά δυσμικα μέρη, στο νεοπαγές δηλονότι κράτος της ’Ηπείρου μετά την λατινική 
κατάκτηση τού 1204, συγκαταλέγεται δέ άσφαλώς στήν χορεία τών πλέον πεπαι­
δευμένων άνδρών της έποχης του κα'ι τού 13ου αΐώνος γενικότερα1. Μέτοχος 
άνωτέρας παιδείας, έσπούδασε στήν γενέτειρά του Κωνσταντινούπολη κατά τήν 
δεκαετία τού 1170. Σέ ορισμένες μάλιστα άπο τις έπιστολές του δέν παραλείπει νά 
άναφερθεΐ κα'ι στά μαθητικά του χρόνια2. Ή πολυμάθεια κα'ι ή εύρύτητα πνεύματος

* Το παρον άρθρο παρουσιάστηκε ώς άνακοίνωση στήν Β' ’Επιστημονική Διημερίδα τον Τομέα 
Αρχαίας κα'ι Μεσαιωνικής Ιστορίας τού Τμήματος ’Ιστορίας κα'ι Αρχαιολογίας τού Πανεπιστημίου 
Ίωαννίνων (14-15/5/2010). Πολλές εύχαριστίες άπο καρδίας οφείλονται στον Καθ. τού Πανεπιστημίου 
Ίωαννίνων κ. Κ. Ν. Κωνσταντινίδη, ο οποίος έδιάβασε άσμένως το άρθρο κα'ι έπρότεινε βελτιώσεις. 
Θερμώς εύχαριστούμε άκόμη τον Άναπλ. Καθ. τού ’Ιονίου Πανεπιστημίου κ. ’Ηλ. Γιαρένη γιά τ'ις έποι- 
κοδομητικές προτάσεις του, ένώ εύχαριστίες θά θέλαμε έπίσης νά έκφράσουμε κα'ι στον έξωτερικο 
άνώνυμο κριτή γιά τ'ις προσεκτικές κα'ι εύστοχες παρατηρήσεις του. Είναι άσφαλώς εύνόητον οτι οι 
άβλεψίες πού τυχον παρέμειναν βαρύνουν άποκλειστικώς τον γράφοντα.

1. ’Ή τετράς τών λογίων πού έδρασε στο κράτος της ’Ηπείρου έπιτελώντας πλούσιο κοινωνικό 
έργο, άνυψώνοντας το πνευματικο έπίπεδο κα'ι τονώνοντας το φρόνημα τού έλληνικού πληθυσμού 
της περιοχής άπαρτιζόταν άπο τον μητροπολίτη Κερκύρας Βασίλειο Πεδιαδίτη, τον ’Ιωάννη Άπόκαυκο, 
τον άρχιεπίσκοπο Άχρίδος Δημήτριο Χωματηνο κα'ι τον έκ τών διαδόχων τού Πεδιαδίτου στον μητρο- 
πολιτικο θρόνο της νήσου τών Κορυφών Γεώργιο Βαρδάνη. Γιά τούς τρεΐς τελευταίους βλ. ένδεικτικώς 
Τωμαδάκης 1993 κα'ι Κατσαρος 2004, ενώ γιά τον Πεδιαδίτη βλ. Κωνσταντινίδης 2015. Άξίζει νά 
σημειωθεί οτι οί προαναφερθέντες δέν έχουν καταχωρισθεΐ στον συνοπτικο προσωπογραφικο κατά­
λογο τών λογίων της ύστερης Βυζαντινής περιόδου (174 λήμματα) πού κατήρτισαν οί Matschke - 
Tinnefeld2001, σσ. 373-385, γιά τον λόγο οτι καλύπτεται μόνον ή περίοδος άπο το 1260 εως το 1453.

2. Γιά τήν παιδεία τού Άποκαύκου, βλ. Λαμπρόπουλος 1988, σσ. 39-59. Γιά τήν άναφορά στά μαθη­
τικά του χρόνια βλ. τήν έπιστολή του προς τον Νικηφόρο Γοριανίτη, έκδ. Bees 1971-74, άρ. 62, σ. 118.21-
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του λογίου μητροπολίτου είναι εύδιάκριτη στα έργα του που βρίθουν παραπομπών 
σε άρχαίους, άλλα καί χριστιανούς συγγραφείς3. Ένας έκ τών συγγραφέων αύτών 
είναι καί ό Θουκυδίδης, άναφορές καί παραπομπές στο έργο τού οποίου ήταν 
σαφώς κοινος τόπος κατά τήν βυζαντινή περίοδο, χωρίς ώστόσο νά λείπουν καί 
ποικίλες έπικρίσεις γιά το πολύπλοκο λεξιλόγιο καί το στρυφνό του ΰφος4.

23 (άνατύπ. Δελημάρης 2000, άρ. 20, σ. 89), οπου άναφέρεται στά στάδια της έκπαιδεύσεως τά όποια 
διήλθε: «... ώςδέ παρήμειψα εις μειράκιον και τούς τής σχεδογραφίας κύκλους διέκαμψα και παρήμειψα 
την έγκύκλιον και τα τής φιλοσοφίας όργια έμυούμην». Παρομοίως σέ έπιστολή του προς τον Χωματηνο 
γράφει ό Απόκαυκος: «Άλλ’ οτε τής Κωνσταντίνου ηϋγει ο λύχνος και το σεβαστόν τής Σοφίας μέγα τέμε­
νος ηϋγαζε, περι χορούς φιλοσόφων, περι ρητόρων ξυλλογας έστρεφόμεθα και ύπ’ αύτών περιελαλούμεθα, 
και πλέον ή φοιτώντες ές διδασκάλων αύτίκα έδιδασκόμεθα, άλλου άλλο προβαλλομένου θεώρημά τε και 
ζήτημα έπιστήμης άφ’ έκατέρας ταύτης και τέχνης», έκδ. Παπαδόπουλος-Κεραμεύς 1907, σ. 248.2-7 
(άνατύπ. Δελημάρης 2000, άρ. 50, σ. 158). Πρβλ. καί το Άντίγραμμα τού Ναυπάκτου πρός τόν πατριάρχην 
[scil. Μανουήλ A' Σαραντηνό], έκδ. Vasilevsky 1896, άρ. 15, σ. 265.9-12 (άνατύπ. Δελημάρης 2000, άρ. 
44, σ. 142): «... μεμνημένοι μέν και πολλώνέτέρων συνουσιώνμετα τήςσής άγιότητος, άλλα δή και τής 
κοινωνίας τών αύτών παιδευμάτων, οτε τής Κωνσταντινουπόλεως ηϋγει ο λύχνος, και σύ και ήμεϊς τώ 
φιλοσόφω έκείνω έμαθητεύομεν τώ Ψελλώ». Το πλέον πιθανον είναι οτι ή άναφορά αύτή τού Άποκαύκου 
πρέπει νά ληφθεί μεταφορικώς -οτι δηλ. έδώ έννοείται ή διδασκαλία έργων τού ύπάτου τών φιλοσόφων 
καί πολυΐστορος τού 11ου αίώνος Μιχαήλ Ψελλού, τά όποια είχαν προσελκύσει το ενδιαφέρον λογίων 
τού 12ου, οπως ό Εύστάθιος Θεσσαλονίκης, βλ. Papaioannou 2012, σσ. 314-320- καί οχι κυριολεκτικώς, 
ώς ένδειξη δηλ. γιά τήν ΰπαρξη στον 12ο αί. ένος αινιγματικού καί άγνώστου άπο άλλες πηγές διδασκά­
λου μέ το ίδιο έπώνυμο, ό όποιος θά ήταν ίσως άπόγονος τού σπουδαίου λογίου, βλ. Papaioannou 2012, 
σ. 322 καί ύποσημ. 105. Άξίζει νά σημειωθεί ώστόσο οτι ολίγον παλαιότερα ό Kaldellis 2006, σ. 16, 
άποδεχόταν μέ έπιφύλαξη ένα τέτοιο ένδεχόμενο. Σέ όποιαδήποτε πάντως περίπτωση ή χρήση τού 
έπιθέτου έκεινος πού προσδιορίζει τον έν λόγω φιλόσοφο Ψελλο ύποδηλώνει πέραν άμφιβολίας οτι ό τε­
λευταίος ήταν πιά νεκρός -γιά τήν σημασία αύτή βλ. LBG, 3. Fasz., σ. 460, λήμμα έκεινος (= verstorben)- 
κατά τον χρόνο συγγραφής τού άντιγράμματος (1220 μ.Χ.), γιά τή χρονολόγηση τού όποίου βλ. Λαμ- 
πρόπουλος 1988, σσ. 198-200. Γιά τήν λογιοσύνη τού Άποκαύκου βλ. έπίσης καί Κωνσταντινίδης 2001, 
σσ. 235-237, οπου πληρέστατη βιβλιογραφία.

3. Λαμπρόπουλος 1992. Βλ. τώρα καί Νέσσερης 2011. Μέ μία πρόχειρη άπαρίθμηση ό Άπόκαυκος 
ηντλησε χωρία άπο άρχαίους συγγραφείς οπως ό Όμηρος, ό Ησίοδος, ό Πίνδαρος, ό Σιμωνίδης, ό 
Εύριπίδης (οί απηχήσεις τού όποίου στο έργο τού Άποκαύκου είναι πολύ περισσότερες μάλιστα άπο 
έκείνες τού Αισχύλου καί τού Σοφοκλέους), ό Άριστοφάνης, ό Άριστοτέλης, ό ’Εμπεδοκλής, ό Ιππο­
κράτης καί ό Γαληνός, ό Στράβων καί ό Διονύσιος Περιηγητής, ό Αίλιος Θέων καί ό Άφθόνιος, ό Κλαύ- 
διος Αίλιανος καί ό Λουκιανός, οπως καί ό Αίσωπος· άπο τήν χριστιανική γραμματεία, πέραν τής Βί­
βλου, πολύ έντονες είναι οί έπιδράσεις τών Καππαδοκών Πατέρων (κυρίως δέ τού Γρηγορίου Ναζιαν- 
ζηνού) καί τού Ίωάννου Χρυσοστόμου, ένώ έντοπίζεται καί μία άναφορά στο έργο τού Ώριγένους καί 
τού ψευδο-Διονυσίου Άρεοπαγίτου· τέλος, ό Άπόκαυκος έχρησιμοποίησε ώς πηγή του καί το μαρτύριο 
τού άγ. Νικηφόρου τού Συμεώνος Μεταφραστού, τον όποίο κατονομάζει ώς λογογράφο Μεταφραστή.

4. Γιά τήν άντιμετώπιση τού Θουκυδίδου -ό όποίος άσφαλώς έλειτουργούσε ώς κατ’ έξοχήν 
ύπόδειγμα γιά τήν συγγραφή ένος ιστορικού έργου- άπο τούς Βυζαντινούς, βλ. γενικώς Scott 1981.
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Μεταξύ τών άμέσων παραπομπών του Άποκαύκου στον Αθηναίο ιστορικό εχει 
συγκαταλεχθεϊ κα'ι ενα ιδιαιτέρως ενδιαφέρον χωρίο, τό όποιον όμως εχει, όπως θά 
άποδείξουμε στην συνέχεια, φαινομενική μόνο σχέση με τό εργο του Θουκυδίδου. 
Τό χωρίο αύτό εύρίσκεται στήν επιστολή του λογίου πρός τόν Νικηφόρο Γοριανίτη, 
μεσάζοντα του ήγεμόνος του κράτους τής ’Ηπείρου Θεοδώρου Κομνηνου Δούκα 
(1215-1230)5. Ή επιστολή, ή όποία χρονολογείται στά 1217, άπεστάλη με σκοπό 
τήν άνασκευή τών εναντίον του Άποκαύκου κατηγοριών, οτι δηλαδή προφασιζό- 
μενος άσθένεια δεν ύπεδέχθη τόν ήγεμόνα κατά τήν διάρκεια τής περιοδείας του 
στήν Αιτωλία και οτι στηρίζοντας τόν επίσκοπο Δρυϊνουπόλεως εστράφη εναντίον 
του. Παραλλήλως, εζητήθη κα'ι ή μεσολάβηση του Ιδίου του Γοριανίτου γιά τήν 
άνάκληση τών επαχθών γιά τήν μητρόπολη Ναυπάκτου φορολογικών μέτρων που 
είχε επιβάλει ό Θεόδωρος6. Ό Άπόκαυκος λοιπόν άναφέρεται στήν επιδείνωση τής 
ύγείας του κα'ι στά προβλήματα που τόν ταλάνιζαν -είχε παραμείνει γιά μεγάλο 
χρονικό διάστημα κλινήρης πάσχοντας έκ ποδαλγίας7- συγκρίνοντάς τα, προφανώς 
γιά λόγους εμφάσεως, με τά δεινά που επέφερε ή πρώτη σπαρτιατική εισβολή στήν

Πρβλ. καί Reinsch 2006. Τό πυκνό και στρυφνό ύφος του Θουκυδίδου άπετέλεσε ομως άντικείμενο 
ούκ ολίγων έπικριτικών σχολίων. Ό Ψελλός τό χαρακτηρίζει ύπερβολικά πομπώδες, βλ. σχετικώς Reinsch 
2009, σ. 20. Σύμφωνα με τόν Μιχαήλ ’Ιταλικό τό ύφος του άρχαίου ιστορικού διακρίνεται για την 
στρυφνότητα, άλλά κα'ι τήν σεμνότητα του, βλ. Gautier 1972, σ. 60.31 (στρυφνότης), σ. 158.23 και 257.2 
(σεμνότης). Γιά τήν σεμνότητα ώς χαρακτηριστικόν του ύφους βλ. Kustas 1973, σσ. 35-39. ’Ιδιαιτέρως 
σκωπτικός άπέναντι στόν Θουκυδίδη εμφανίζεται ό ’Ιω. Τζέτζης σε ενα άπό τά εμμετρα σχόλιά του, 
βλ. Stanford 1941-1942. Πρβλ. κα'ι Baldwin 1982. Τά σχόλια αύτά του Τζέτζη, τά όποϊα διασώζονται 
στ'ις ώες του κώδ. Heidelberg. Pal. gr. 252, εξεδόθησαν άπό τήν Luzzatto 1999. Βλ. κα'ι Νέσσερης 2014, 
τόμ. Α', σσ. 190-191· τόμ. Β', άρ. I.21, σ. 518. Βλ. τώρα επίσης Meszaros 2013, άλλά κα'ι Kaldellis 2015. 
Ή στάση τών Βυζαντινών εν συνόλω άναλύεται στά περιεκτικά άρθρα τής Βασιλικοπούλου-Ιωαννίδου 
1986-1991 κα'ι 1992.

5. Γιά τόν Θεόδωρο Δούκα άναντικατάστατη είναι ή μελέτη του Nicol 1957, σσ. 47-112. Γιά τήν 
άντιπαράθεση του Θεοδώρου με τήν Νίκαια βλ. Karpozilos 1973, ενώ γιά τήν πολιτική του ιδεολογία 
βλ. Σταυρίδου-Ζαφράκα 1991. Πρβλ. Bredenkamp 1994, σσ. 65-190. Γιά τήν δράση του Θεοδώρου βλ. 
επίσης κα'ι Νέσσερης 2005α κα'ι 2005β, οπου κα'ι άλλη βιβλιογραφία. Γιά τόν Νικηφόρο Γοριανίτη βλ. 
Κίσσας 1983, σσ. 175-88 κα'ι Λαμπρόπουλος 1988, σσ. 75-76, 124-126. Δεν είναι γνωστόν αν ό Νικη­
φόρος ήταν συγγενής του ολίγον μεταγενεστέρου του Θωμά Γοριανίτου, μαθητου του γνωστου λογίου 
Μανουήλ-Μαξίμου Όλοβώλου κα'ι στήν συνέχεια επισκόπου Λαρίσης, γιά τόν όποϊο βλ. Constanti- 
nides 1982, σ. 56 κα'ι Σοφιανός 1984. Γιά τό άξίωμα του μεσάζοντος βασική παραμένει ή σχετική μελέτη 
του Verpeaux 1955. Γιά τήν νεώτερη σχολιασμένη εκδοση του εργου του Ψευδο-Κωδινου, οπου κα'ι 
άναφορες στό άξίωμα αύτό, βλ. Macrides, Munitiz, Angelov 2013, σσ. 85, 280, 284, 286, 307, 308. Γιά 
τήν πρώιμη Παλαιολόγεια περίοδο βλ. επίσης Άγορίτσας 2016, σσ. 452-453, ύποσημ. 224, 226.

6. Γιά τό ζήτημα αύτό βλ. Nicol 1957, σσ. 54-55 κα'ι Κίσσας 1983, σσ. 181-82. Γιά τήν επιστολή βλ. 
Λαμπρόπουλος 1988, σσ. 179-180.

7. Γιά τήν ποδαλγία του Άποκαύκου βλ. Timplalexi 2002, σ. 231.
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Άττική το 431 π.Χ. κα'ι ή έπακόλουθη καταστροφή τών Άχαρνών άπο τον Σπαρτιάτη 
βασιλέα Άρχίδαμο. Χαρακτηριστικώς γράφει: «... και βαρύτερον τότε πάσχειν έδό- 
κουν ή ύπ’ Αρχιδάμου τους Αθηναίους έπι τή δενδροτομία των Αχαρνών»8. Ό έκδότης 
της έπιστολης, ο γνωστος άσσομψιονιστής μοναχος Σωφρόνιος Πετρίδης (Sophrone 
Petrides) στο ύπόμνημα πού παραθέτει σημειώνει μόνον: Thuc., II, 19 sq., παραπέ- 
μποντας λιτά στον Θουκυδίδη γιά το έν λόγω περιστατικό. Ό Κοσμάς Λαμπρόπου- 
λος, ολίγον περισσότερο άπο ογδόντα έτη μετά, στο άρθρο του γιά τήν άρχαιο- 
γνωσία τού Άποκαύκου άναφέρεται μέν στήν οδύνη κα'ι τήν ταλαιπωρία πού είχε 
προκαλέσει στον λόγιο μητροπολίτη ο σοβαρος κλονισμος της ύγείας του κα'ι στο 
γεγονος οτι ο ίδιος ο Άπόκαυκος άντιπαραβάλλει τά δικά του δεινά μέ το γεγονος 
της καταστροφης της άθηναϊκης ύπαίθρου, άρκεΐται ομως νά παραπέμψει άπλώς 
στήν άφήγηση τού Θουκυδίδου άκολουθώντας τον Petrides9.

’Εντούτοις μέ μία πιο προσεκτική διερεύνηση τού ζητήματος δέν εντοπίζεται άμεση 
διακειμενική σχέση άνάμεσα στά χωρία τού Άποκαύκου κα'ι τού Θουκυδίδου, ο οποίος 
περιγράφει το γεγονος ώς έξης: «... 'έωςάφίκοντο (scil. οί Πελοποννήσιοι) έςΑχαρνάς, 
χωρίον μέγιστον τής Αττικής τών δήμων καλουμένων, καί καθεζόμενοι ές αυτό στρατό- 
πεδόν τε έποιήσαντο χρόνον τε πολυν έμμείναντες ετεμνον»10. Είναι δηλαδή σαφές οτι

8. Petrides 1909, άρ. Χ, σ. 82.13-14 (άνατύπ. Δελημάρης 2000, άρ. 70, σ. 72). Λίγο παρακάτω, σ. 
82.18-19, ο Άπόκαυκος συγκρίνει καθ’ ύπερβολήν πάλι τά παθήματά του μέ άλλα πολύ γνωστά δεινά 
της άρχαιότητος: «Καί ονδέν ήν μοι πρός τήν τοιαύτην περικοπήν ή Περσών σκάφευσις καί οί τών 
Αρτάβρων γυναικών άλεσμοί, αςβαρυτέρας όλων μαστίγων ή ιστορία άπέδειξεν». Το χωρίο, οπως ορθώς 
σημειώνει στο ύπόμνημα ο Petrides, άποτελεΐ δάνειο άπο το έργο Βίοι Φιλοσόφων καί Σοφιστών τού 
Εύναπίου Σάρδεων, βλ. Wright 1922, σσ. 448.28-450.1. Το περιβόητο περσικο βασανιστήριο κα'ι τον 
πολύμοχθο βίο τών γυναικών τού φύλου τών Άρτάβρων (στήν Λουσιτανία) μνημονεύει και ο Τζέτζης 
στ'ις Χιλιάδες, βλ. Leone 1968, X. 876, σ. 424.

9. Λαμπρόπουλος 1992, σ. 555.
10. Thucydides II. 19.2.4-20.1.1, έκδ. Jones-Powell 1942. Γιά τά γεγονότα της άρχιδαμείου φάσεως 

τού Πελοποννησιακού πολέμου βλ. Wallace 1952 κα'ι Lewis 2006, ένώ γιά σχολιασμο τού χωρίου βλ. 
Hornblower 1991, σ. 273. Βλ. έπίσης κα'ι Kagan 2005, σσ. 66-68. Άπο τον Άριστοφάνη γνωρίζουμε οτι 
κατεκόπησαν τά άμπέλια στήν περιοχή (Αχαρν., έκδ. Wilson 2007, τόμ. I, σ. 27, στίχ. 509-512: «έγώ δέ 
μισώ μέν Λακεδαιμονίους σφόδρα... κάμο'ι γάρ έστιν άμπέλια κεκομμένα»)· πρβλ. τον σχολιασμο τού Ol­
son 2002, σσ. 204-205. Άξίζει νά έπισημανθεΐ ώστόσο οτι, σύμφωνα μέ τον άτθιδογράφο Άνδροτίωνα (4ος 
αί. π.Χ.), οί Σπαρτιάτες έπέδειξαν κάποιον σεβασμο γιά τ'ις ίερές έλιές της Άττικης, ενα περιστατικο το 
οποΐο δέν άναφέρει καθόλου ο Θουκυδίδης, βλ. Hose 2006, σ. 684 κα'ι ύποσημ. 84. Γιά τήν πολιτική τού 
Άρχιδάμου βλ. γενικώς Ραμού-Χαψιάδη 1978, σσ. 83-85, ένώ ειδικότερα γιά τά κίνητρά του πίσω άπο 
τήν καταστροφή της άθηναϊκης ύπαίθρου κα'ι τήν συνακόλουθη στάση τών Άθηναίων, οί οποΐοι ώς 
γνωστον έφήρμοσαν τήν πολιτική τού Περικλέους, της άποσύρσεως δηλ. πίσω άπο τά τείχη της πόλεως 
κα'ι της μή έμπλοκης σέ μάχη μέ τούς Σπαρτιάτες, βλ. Romilly 1962 κα'ι Kelly 1982. Βλέπε τώρα Tamiolaki 
2013, σσ. 65-67. Πρβλ. και Zatta 2001, ίδ. σ. 325.



Ο ΙΩΑΝΝΗΣ ΑΠΟΚΑΥΚΟΣ ΚΑΙ Η ΔΕΝΔΡΟΤΟΜΙΑ ΤΩΝ ΑΧΑΡΝΩΝ 189

ούδεμία ύπάρχει μεταξύ τους σχέση έξαρτήσεως, τουλάχιστον σέ λεξιλογικό έπίπεδο, 
αν καί άσφαλώς το ρήμα ετεμνον πού χρησιμοποιεί ό ίστορικος ύποδηλώνει τήν 
έρήμωση τής γής μέ τήν κοπή καρποφόρων δένδρων καί τήν καταστροφή τών έσο- 
δειών, αύτο πού έννοείται έν ολίγοις μέ τήν χρήση τού ούσιαστικού δενδροτομία άπο 
τον Άπόκαυκο11.

'Επομένως θά μπορούσε κανείς νά ύποθέσει οτι ό λόγιος παραπέμπει άορίστως 
καί άπο μνήμης μόνον στον Θουκυδίδη η πολύ πιο άπλά οτι άναφέρεται σέ ένα 
εύρέως γνωστο ίστορικο γεγονός12, χωρίς αύτο νά ύποδηλώνει άπαραιτήτως άμεση 
γνώση καί χρήση τού κειμένου. Ώστόσο, άξίζει νά σημειωθεί οτι στο έν λόγω χωρίο 
έντοπίζεται ένα στοιχείο συγκρίσεως (τά δεινά τού συγγραφέως είναι βαρύτερα 
κατά τήν γνώμη του άπο τά δεινά πού έλαχαν στούς Άθηναίους στήν άρχή τού 
Πελοποννησιακού πολέμου)13. Είναι προφανές οτι ή σύγκριση αύτή δέν έχει οία-

11. Στά σχόλια στο έργο τού Θουκυδίδου δίδονται περαιτέρω έξηγήσεις γιά τήν σημασία τού ρήματος 
ετεμνον: τα δένδρα δηλονότι, έκδ. Hude 1927, σ. 123 (σχόλ είς Θουκυδ. ΙΙ.19.2.1)· πρβλ. καί σ. 388: ετεμνον: 
ήγουν έδενδροτόμουν (σχολ. είς Θουκυδ. VII.42.6.1). ’Επίσης βλ. Kleinlogel 1965, σ. 8. Ό τελευταίος είχε 
έτοιμάσει, πρίν τον θάνατό του το 2007, τήν νέα κριτική έκδοση τών σχολίων, ή όποία θά τεθεί σέ κυκλο­
φορία προσεχώς, βλ. Kleinlogel-Alpers2017. Βλ. καί Lexicon Thucydideum 1824, λήμμα τέμνω, καθώς καί 
Betant 1843-1847, τόμ. ΙΙ, λήμμα τέμνειν, σσ. 446-47. Πρβλ. LSJ9, λήμμα τέμνω (iv), σ. 1775.

12. Ή γνώση τών συμβάντων αύτών τής Άρχιδαμείου φάσεως τού Πελοποννησιακού πολέμου άπο 
τον Άπόκαυκο θά μπορούσε νά άποτελεί άνάμνηση άπο τήν σχολική του έκπαίδευση, καθώς ή γνώση 
τού Θουκυδίδου -οπως έπίσης τού Ηροδότου καί τού Ξενοφώντος- έθεωρείτο μάλλον άναμενόμενη 
γιά τον πεπαιδευμένο άνδρα τού 12ου αίώνος, βλ. Kaldellis 2012, σ. 78. Το πλέον ένδεικτικο περί τούτου 
παράδειγμα, οπως παρατηρεί ό Kaldellis, προέρχεται άπο έπιστολή τού Μιχαήλ Χωνιάτου προς τον 
σεβαστό καί έπι τού κανικλείου Δημήτριο Τορνίκη, στον όποίο γράφει άναφερόμενος στον γνωστο λοιμο 
πού έπληξε τήν Άθήνα: «οίδας, ον λέγω· πώς γαρ ού; άπό στήθους, οίμαι, τα τού συγγραφέως είδώς και 
διεξιών έπι λέξεως ...», έκδ. Kolovou2001, έπ. 32, σ. 45.30-31. Γιά τήν διδασκαλία τού Θουκυδίδου στήν 
ρωμαϊκή περίοδο βλ. Gibson 2004 καί Iglesias-Zoido 2012, οπου καί περισσότερη βιβλιογραφία γιά τήν 
χρήση του έργου του στήν αίθουσα διδασκαλίας κατά τήν άρχαιότητα. Γιά τήν άδιάλειπτη διδασκαλία 
τής 'Ιστορίας κατά τήν βυζαντινή περίοδο, βλ. Constantinides 1982, σσ. 76, 140, 144, 152, 160. Πρβλ. Perez 
Martin 2002, ίδ. σσ. 133-147 καί Reinsch 2006, σ. 757. Πάντως, ή ύλοτομία τών Άχαρνών άναφέρεται μέ 
παραπλήσιο λεξιλόγιο στά άρχαία σχόλια (scholia vetera) στον Υπέρ τών τεττάρων λόγο τού Αίλίου 
Άριστείδου, έκδ. Dindorf 1829, σ. 447.20-21 (σχόλιο είς 118.19): «... έπιστρατεύσαντεςΛακεδαιμόνιοι 
μετ’ΆρχιδάμουΆθήνησι και δενδροτομήσαντες ταςΆχάρνας...». ’Επίσης, καί σέ έπιστολή τού Μιχαήλ 
Χωνιάτου εύρίσκεται πάλι άναφορά στο συμβάν μέ παρόμοια διατύπωση: «... και ούχ’ ώσπερ Άρχίδαμος 
δενδροτομώνΆχαρνας και τούς καρπούςληϊζόμενος ...», έκδ. Kolovou2001, έπ. 77, σ. 103.20-21.

13. Άξίζει νά σημειωθεί έδώ πώς ό Θουκυδίδης λίγο παρακάτω στήν ιστορική του άφήγηση κάνει 
πάντως λόγο γιά τήν θλίψη τών Άθηναίων έξαιτίας τής καταστροφής τών Άχαρνών έπισημαίνοντας 
οτι παρόμοια δεινά μόνο οί γηραιότεροι είχαν βιώσει κατά τά Μηδικά: «... άλλ ’ αύτοις, ώς είκός, γής 
τεμνομένης έν τώ έμφανει, ο οϋπω έοράκεσαν ο'ί γε νεώτεροι, ούδ’ οί πρεσβύτεροι πλήν τα Μηδικά,
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δήποτε σχέση μέ τό κείμενο του Θουκυδίδου, τό όποϊο άποτελεϊ ούσιαστικώς τήν 
άπώτατη μόνον πηγή του χωρίου.’Εγείρονται επομένως εΰλογες ύποψίες πώς στήν 
προκειμένη περίπτωση δεν διαπιστώνεται άπό τήν πλευρά του εκδότου κα'ι επο­
μένων μελετητών ή μίμηση άλλου άρχαίου συγγραφέως άπό τόν Άπόκαυκο14. Ώς 
εκ τούτου, συνεπάγεται οτι πρέπει νά άναζητηθεϊ διαφορετική πηγή γιά τό ύπό εξέ- 
τασιν χωρίο.

Ή πηγή αύτή δεν είναι άλλη άπό τό εργο του Συνεσίου Κυρήνης Φαλάκρας’Έγκώ­
μιον15. Πράγματι, παρατηρουμε άφ’ ενός οτι ό Συνέσιος χρησιμοποιεί τήν άναφορά 
στήν επιδρομή του Άρχιδάμου με τόν ίδιο άκριβώς τρόπο, ενυπάρχει δηλαδή τό

δεινόν έφαίνετο ...», Thucydides II.21.25-28, εκδ. Jones-Powell 1942. Γιά τό παραπάνω χωρίο βλ. κα'ι 
Hornblower 1991, σ. 274. Παρ’ ολα αυτά εχει άμφισβητηθεϊ με τρόπο πειστικό άπό τόν Hanson 1998 
ή ύπερβολική σημασία, ή όποία δίδεται στό μέγεθος τής καταστροφής τής άγροτικής ενδοχώρας μίας 
πόλεως κατά τ'ις πολεμικες επιχειρήσεις στήν άρχαιότητα. Βλ. ομως κα'ι Thorne 2001.

14. Γιά τήν μή διαπίστωση τής μιμήσεως άρχαίου συγγραφέως βλ. Χρηστίδης 1996, σ. 50, οπου και 
πολλά άλλα παραδείγματα.

15. Γιά τόν Συνέσιο Κυρήνης (περ. 370-περ. 413), μαθητή τής περιωνύμου Ύπατίας κα'ι σπουδαϊο 
ρήτορα κα'ι φιλόσοφο τής ύστερης άρχαιότητος, βλ. PLRE, τόμ. II, λήμμα Synesius I, σσ. 1048-1050 κα'ι 
ODB, τόμ. III, σ. 1993. Γιά τόν βίο κα'ι τό εργο του σημαντικες είναι κα'ι οί συμβολες στόν νέο τόμο που 
εμφανίσθηκε προσφάτως, βλ. Seng-Hoffmann 2012. Τό ρητορικό πόνημα του Συνεσίου Φαλάκρας 
έγκώμιον άποδίδεται άπό τους ερευνητες στά νεανικά του χρόνια κα'ι άποτελεϊ μία εύφυέστατη 
διασκευή του λογοτεχνικου του προτύπου, ήτοι του άποσπασματικώς σωζομένου σήμερα εργου του 
Δίωνος Χρυσοστόμου του Προυσαέως Κόμης έγκώμιον, βλ. Montanari 2009, σ. 1109· γιά τόν 
χαρακτήρα του εργου του Δίωνος βλ. τώρα κα'ι Ventrella 2013. Είναι εξαιρετικώς ενδιαφέρον οτι και 
τό ίδιο τό εργο του Συνεσίου εγνώρισε πολυ άργότερα, τόν 13ο αι., δηλ. μία περίπου χιλιετία μετά τήν 
συγγραφή του, ανασκευή άπό τόν Γεώργιο-Γρηγόριο Κύπριο, ίσως ώς άσκηση στό πλαίσιο τής 
ενασχολήσεώς του με τήν ρητορική, βλ. τήν εκδοση του Μϊ^γ 1840, σσ. 27-54 (τό εργο εκδίδεται ώς 
εργο άνωνύμου άπό τόν κώδ. Paris. gr. 2953 του 13ου αι.). ’Ή άπόδοση στόν Γεώργιο Κύπριο εγινε άπό 
τήν Inmaculada Perez Martin 1996, σ. 34, ή όποία προσφέρει κα'ι μία νέα κριτική εκδοση του κειμένου 
με άντικριστή ισπανική μετάφραση στό παράρτημα του βιβλίου της (σσ. 361-397). Γιά τήν ενασχόληση 
του Γεωργίου Κυπρίου με τήν ρητορική βλ. Constantinides 1986 και Constantinides 2003, σσ. 46-47. 
Ό σπουδαϊος ούμανιστής λόγιος Adrianus Turnebus (Adrien Turnebe) [Εικ. 1] εκπόνησε στά μέσα του 
16ου αιώνος τήν editio princeps του εργου του Συνεσίου, βλ. Turnebus 1553 [Εικ. 2]. Ή επόμενη 
εκδοση, ή όποία εγνώρισε και άρκετες άνατυπώσεις, πραγματοποιήθηκε πάνω άπό μισόν αιώνα 
άργότερα άπό τόν Dionysius Petavius (Denis Petau), βλ. Petavius 1612. Νεώτερες εκδόσεις είναι οί 
άκόλουθες: α) Krabinger 1834 (με γερμαν. μτφρ.), [τό χωρίο που μάς ενδιαφέρει στή σ. 3.11-13]· β) PG 
66, στήλ. 1168A-1205C, (πρόκειται γιά άνατύπωση τής εκδόσεως του Krabinger συνοδευόμενη άπό 
λατ. μτφρ.), [εδώ 1168A]· γ) Terzaghi 1944,[εδώσ. 190, 1.13-15]· δ) Lamoureux-Aujoulat 2004,[εδώ 
σσ. 48-49]. Γιά άλλες, παλαιότερες εκδόσεις, άλλά κα'ι μεταφράσεις, βλ. Lamoureux-Aujoulat 2004, 
σσ. lxxviii-lxxxiii, οπου προσθετέες ή νεοελλην. άπόδοση κα'ι σχολιασμός άπό τόν πατ. Γ. Μεταλληνό 
και τώρα ή πρόσφατη σχολιασμένη γερμανική μτφρ. άπό τόν Golder 2007.
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στοιχεΐο της συγκρίσεως, ήτοι τά δεινά πού ένέσκηψαν στήν κεφαλή τού συγγρα- 
φέως (ή τριχόπτωση!) θεωρούνται βαρύτερα άπο τις συνέπειες της σπαρτιατικης 
είσβολης στήν Άττική· άφ’ έτέρου οτι ή φράση έκφέρεται μέ το αύτό, σχεδόν, λεξι­
λόγιο: «...τότε χαλεπώτερα πάσχειν ωμην ή ύπ’ Αρχιδάμου τους Αθηναίους έπί τή 
δενδροτομία τών Αχαρνών». Οί ολίγες λεκτικές διαφορές είναι άσήμαντες. Ό Άπό­
καυκος στήν θέση τού ρήματος ωμην έχρησιμοποίησε το ταυτόσημο ρημα έδόκουν, 
ένώ άντ'ι τού ορου χαλεπώτερα, συστοίχου άντικειμένου τού άπαρεμφάτου πάσχειν, 
προτίμησε τον άντίστοιχο ορο βαρύτερον16. Μία άλλη διαφορά πού παρατηρεΐται 
είναι κα'ι ή μετάθεση τού χρονικού έπιρρήματος τότε κατά μία θέση μέσα στήν πρό­
ταση.

«... κα'ι ο πόλεμος λαμπρος ήν, άγομένης 
κα'ι φερομένης της κεφαλης, τότε δή, τότε 
χαλεπώτερα πάσχειν ωμην ή ύπ’ Αρχι­
δάμου τους Αθηναίους έπί τή δενδροτομία 
τών Αχαρνών, ταχύ τε άπεδείχθην...»

Συνέσιος Κυρήνης, Φαλάκρας Εγκώμιον, 

έκδ. Terzaghi στίχ. 12-15· έκδ. Lamoureux, 
σσ. 48-49

Άπο τά παραπάνω τεκμαίρεται πέραν πάσης άμφιβολίας οτι ο Άπόκαυκος είχε 
ύπ’ οψιν του το σχετικο χωρίο άπο το έργο τού Συνεσίου Κυρήνης Φαλάκρας 
’Εγκώμιον. Είναι σαφές έπίσης οτι δέν το έγνώριζε έμμέσως, δηλ. μέσω παραπομπης 
ή άπηχήσεως μεταγενεστέρου άπο τον Συνέσιο συγγραφέως, άφού, πλήν της δικης 
του έπιστολης προς τον Γοριανίτη, το συγκεκριμένο χωρίο δέν άπαντά σέ κανένα 
άλλο κείμενο της βυζαντινης γραμματείας17.

16. ’Εδώ έμφανίζεται το συντακτικο φαινόμενο της συστοιχοποίησης τού έπιθετικού προσδιο­
ρισμού, καθώς παραλείπεται το εύκόλως έννοούμενο ομόρριζο ούσιαστικο πάθος κα'ι έχει τραπεΐ ο 
έπιθετικος προσδιορισμος σέ ούδέτερο γένος πληθυντικού άριθμού στο χωρίο τού Συνεσίου (χαλε­
πώτερα πάσχειν άντ'ι τού χαλεπώτερον πάθος πάσχειν) κα'ι άκολούθως ένικού σέ έκεΐνο τού Άποκαύκου 
(βαρύτερον πάσχειν άντ'ι βαρύτερον πάθος πάσχειν). Γιά το φαινόμενο αύτο βλ. Schwyzer 1950, σ. 77 
κα'ι Humbert 1960, σ. 262.

17. Γιά τήν άναζήτηση τού χωρίου έχρησιμοποιήσαμε τήν μηχανή άναζήτησης στήν ίστοσελίδα 
τού Thesaurus Linguae Graecae μέ τήν άκόλουθη ήλεκτρονική διεύθυνση: stephanus.tlg.uci.edu/in- 
dex.php (προσπελάστηκε στ'ις 11/04/2016). Γιά ενα παράδειγμα λογίου, τού Μιχαήλ Γαβρά, κα'ι της 
έμμεσης άπο τήν πλευρά του γνώσεως άρχαίου συγγραφέως, τού Εύριπίδου, βλ. Christidis 2015.

«... κα'ι πολλο'ι τών τότε παθημάτων οί 
μάρτυρες, οπου γε κα'ι βαρύτερον τότε πά- 
σχειν έδόκουν ή ύπ’ Αρχιδάμου τους Αθη­
ναίους έπί τή δενδροτομία τών Αχαρνών, 
ατε μή τούς στύλους έχων τού σώματος δυ- 
ναμένους άνέχειν το βάρος της σαρκός . »

’Ιωάννης Άπόκαυκος, (έπιστ.) Πρός τόνΓο- 

ριανίτην, έκδ. Petrides, σ. 82.13-14
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’Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει κα'ι τό ζήτημα του τρόπου άκριβώς με τόν 
όποϊον επραγματοποίησε ό Άπόκαυκος τήν παραπομπή του στό κείμενο αύτό. Δεν 
πρέπει νά θεωρεϊται όλωσδιόλου άπίθανο πώς τήν εκαμε άπό μνήμης, κα'ι δεν είναι 
ολίγοι οί βυζαντινο'ι λόγιοι που παρέπεμπαν συχνά στις πηγές τους με τόν τρόπο 
αύτό18. Συγκεντρώνει ώστόσο περισσότερες ίσως πιθανότητες ή περίπτωση οτι είχε 
όντως μπροστά του τό εργο του Συνεσίου σε κάποιου είδους μορφή, οταν συνέ­
τασσε τήν επιστολή, άφου οί ελάχιστες κα'ι άσήμαντες λεκτικες διαφοροποιήσεις, 
τις όποϊες εσημειώσαμε παραπάνω, φαίνεται νά συνηγορουν μάλλον πρός τήν κα­
τεύθυνση αύτή. Άν ομως ηντλησε τό χωρίο άπλώς άπό κάποιο άνθολόγιο με 
σχετικά άποσπάσματα ad usum scholarum, σύμφωνα με τήν προσφιλή βυζαντινή 
συνήθεια19, η αν είχε πρόσβαση στό πλήρες κείμενο του ’Εγκωμίου δεν είναι εν τέ- 
λει εΰκολο νά άπαντηθεϊ.

Διερευνώντας περισσότερο τό τελευταϊο αύτό ερώτημα παρατηρουμε άρχικώς 
οτι ή φράση που μάς ενδιαφέρει δεν είχε καταστεϊ παροιμιακή, άφου δεν άπαντά 
στις γνωστες συλλογές20, παρ’ οτι εχρησιμοποιεϊτο ηδη παροιμιακώς ή παραπλήσια 
νοηματικώς φράση Άρχιδάμιος πόλεμος, λεγομένη έπί τών λίαν πικρών πολέμων21. 

Έπειτα άξίζει νά σημειωθεϊ οτι τό Φαλάκρας Έγκώμιον ήταν, κα'ι παρέμεινε άναμ- 
φισβήτητα στή διάρκεια ολης τής βυζαντινής περιόδου, ενα πολυ άγαπητό εργο, 
γεγονός που άποδεικνύεται άπό τήν ιδιαιτέρως εκτεταμένη χειρόγραφη παράδοσή 
του. Συγκεκριμένα, τό εργο παραδίδεται -στόν βαθμό που κατέστη δυνατόν νά 
διερευνήσουμε- άπό εβδομήντα τρεϊς κώδικες, πενήντα περίπου εκ τών όποίων

18. Βλ. παραπάνω ύποσημ. 12. Βλ. άκόμη κα'ι τά παραδείγματα που άναφέρει ό Wilson 1971, σ. 
559. Πρβλ. Christidis 2015, σ. 75.

19. Γιά τό ζήτημα τής χρήσεως άνθολογίων άπό τους βυζαντινούς συγγραφεϊς, βλ. Lemerle 2001, 
σ. 47. Γιά τήν χρήση άνθολογίων συγκεκριμένα γιά σχολική χρήση βλ. Canart 2010 κα'ι Canart 2011. 
Πολυ καλό παράδειγμα ένός τέτοιου άνθολογίου συνιστά ό κώδ. Escur. gr. 355 (olim X.I.13), 13ου- 
14ου αι. Τό εν λόγω χειρόγραφο άποτελεϊ προϊόν συλλογικής άντιγραφικής εργασίας (ενας εκ τών γρα- 
φέων είναι μάλιστα ό ίδιος ό Γεώργιος Κύπριος) κα'ι περιέχει άποσπάσματα άπό τόν Όμηρο, τόν 
Άριστοφάνη κα'ι τους τρεϊς τραγικούς, τόν Στράβωνα, κα'ι άκόμη άπό τόν Αίλιο Άριστείδη, τόν Λιβάνιο, 
τόν Λουκιανό, τήν άνθολογία του Ίω. Στοβαίου, τόν Θουκυδίδη, τόν Ξενοφώντα, άλλά κα'ι τόν Πλού­
ταρχο κ.ά. Περιέχει επίσης διάσπαρτες επιστολες και άποσπάσματα άπό τό εργο του Συνεσίου, συμπε­
ριλαμβανομένου κα'ι ολοκλήρου του Φαλάκρας Εγκωμίου στά φφ. 366r-372r, βλ. de Andres 1965, σσ. 
253-58. Γιά τόν κώδικα πολυ σημαντική είναι ή εξαιρετική μελέτη της Perez Martin 1996. Άποσπά­
σματα του Συνεσίου ήράνισε κα'ι ό Μακάριος Χρυσοκέφαλος στό άνθολόγιό του ’Ροδωνιαί, βλ. Cottone 
1983.

20. Οί συλλογες αύτες είναι οί άκόλουθες: CPG· CPG Suppl.· Kurtz 1886· Krumbacher 1887· Ka- 
rathanassis 1936· Stromberg 1954· Buhler 1982-1987.

21. CPG, τόμ. II, σ. 306 (Apostolii, Centuria III, άρ. 78).
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άνάγονται στήν βυζαντινή περίοδο22. Ό άρχαιότερος έξ αύτών είναι ό cod. Paris. 
Coislin 249, τού 10ου αίώνος23, ένώ δέν είναι ολίγοι καί οί κώδικες έκείνοι πού 
χρονολογούνται στούς άμέσως επομένους τρείς αίώνες, οπως οί Laur. Plut. 55,6 
(11ου αί.), Laurent. Plut. 80,19 (12ου αί.), Vat. gr. 91, ’ΆθωΊβήρων 137καί Βατοπε­
δίου 685 (καί οί τρείς αύτοί κώδικες άντεγράφησαν κατά τον 13ο αί.)24. Ένας άπο 
τούς λόγους τής τόσο μεγάλης διαδόσεως τού έργου είναι άναμφιβόλως οτι ό Συ- 
νέσιος πάντα άπέλαυε μία σταθερή θέση μεταξύ τών διδακτέων άντικειμένων τού 
έκπαιδευτικού προγράμματος καί έσυνιστάτο ή μελέτη του ώς λογοτεχνικού προ­
τύπου25.

’Εξυπακούεται οτι μία νέα συγκεντρωτική κριτική έκδοση τού έργου τού λογίου

22. Βλ. τήν βραχεία περιγραφή τών κωδίκων στίς έκδόσεις τών Terzaghi 1944, σσ. IX-LI καί Lamou- 
reux - Aujoulat 2004, σσ. xix-lxxi. Βλ. άκόμη Perez Martin 1996, σ. 140. Πρβλ. καί τά άποτελέσματα 
τής άναζήτησης στήν βάση δεδομένων Pinakes τού περιωνύμου Institut des Recherches & d’Histoire 
des Textes (Ι^.Η.Τ.): http://pinakes.irht.cnrs.fr/notices/oeuvre/841/ (προσπελάστηκε τελευταία φορά 
στίς 11/04/2016), οπου εύρίσκονται συγκεντρωτικώς ολοι οί κώδικες πού παραδίδουν το έργο.Έκτος 
τών έβδομήντα τριών σωζομένων χειρογράφων το έργο παραδιδόταν καί άπο τον κώδ. Εύαγγελικής 
Σχολής Σμύρνης Β-9, ένα μαθηματάριον τού 18ου αί., το όποίο άπωλέσθη κατά τήν καταστροφή τής 
Σχολής το 1922· γιά τον κώδ. βλ. Παπαδόπουλος-Κεραμεύς 1877, σσ. 32-34.

23. Γιά τον κώδ. βλ. Devreesse 1945, σσ. 228-29. ’Εσχάτως ό χρόνος τής παραγωγής τού χειρογρά­
φου προσδιορίστηκε μέ μεγαλύτερη άκρίβεια στο β' μισο τού 10ου αί., βλ. Bernabo 2011, σ. 112.

24. Γιά τούς δύο φλωρεντινούς κώδικες βλ. Bandini 1768 καί 1770, στήλ. 240-44 καί 208 
άντιστοίχως. Γιά τον κώδ. Vat. gr. 91 βλ. Mercati-Franchi de Cavalieri 1923, σσ. 103-4. Γιά τον κώδ. 
’Ίβήρων 137 (4257) βλ. Lambros 1900, σ. 29. Ό καθ. K. N. Κωνσταντινίδης έχει έκπονήσει νέα, πληρέ­
στερη περιγραφή τού κώδικοςστον Β' τόμο (κώδικες 101-200) τού Καταλόγου'ΕλληνικώνΧειρογρά­
φων τής Ίεράς Μονής Ίβήρων τού Αγίου Όρους, ό όποίος εύρίσκεται στο στάδιο τής τελικής 
έπεξεργασίας. Γιά τον βατοπεδινο κώδικα βλ. Εύστρατιάδης -Άρκάδιος Βατοπεδινός 1924, σ. 136. Γιά 
τον ίδιο κώδ. βλ. έπίσης καί το σύντομο άρθρο τού Criscuolo 1972-1973, άλλά καί Baldi 2012, σσ. 14­
18. Πρβλ. Stefec 2014, σσ. 137-140.

25. Το γεγονος οτι το έργο σέ όρισμένους κώδικες συνοδεύεται άπο σχόλια είναι ένδεικτικο τής 
χρήσεώς του γιά διδακτικούς λόγους, οπως στον κώδ. Monacensis gr. 476, (13ου-14ου αί.), φφ. 1r-9r, 
γιά τον όποίο βλ. Hardt 1812, σ. 6. 'Επίσης, το παραπάνω συμπέρασμα ένισχύεται καί άπο το γεγονος 
οτι το Φαλάκρας έγκώμιον πολύ συχνά παραδίδεται άπο κώδικες μέ όμοειδές περιεχόμενο πού γνω­
ρίζουμε οτι συνήθως έχρησιμοποιείτο στήν διδασκαλία, οπως ό κώδ. Bodleianus Barocci 56 (14ου αί.), 
ό όποίος, μαζί μέ τίς έπιστολές καί άλλα έργα τού Συνεσίου, περιέχει έργα τού Λουκιανού, τού Λιβα- 
νίου, τού Μεγάλου Βασιλείου, τού Γρηγορίου Ναζιανζηνού, άλλά καί έπιγράμματα τού Άγαθία, βλ. 
Coxe 1969, στήλ. 88-91. Συνάμα, δέν κρίνεται τυχαίον οτι ό Άνώνυμος Καθηγητής τού 10ου αί. 
ζητούσε νά δανεισθεί βιβλίο μέ τίς έπιστολές τού Συνεσίου, έκδ. Markopoulos 2000, έπ. 108, σ. 92.13­
16. Ό Συνέσιος ύπήρξε λογοτεχνικο πρότυπο καί τού Μιχαήλ Ψελλού, βλ. Papaioannou 2000, άλλά 
καί τού Θεοφυλάκτου Άχρίδος, έκδ. Gautier 1986, έπ. 32, σ. 237.17 καί έπ. 75, σ. 401.35-6. Στο 
άνωνύμως παραδιδόμενο έργο Περι τών τεσσάρων μερών τού τελείου λόγου -το όποίο μέχρι προσφά-
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ίεράρχου, το οποΐο είναι πλημμελώς έκδεδομένο κα'ι διάσπαρτο σέ δυσεύρετα 
πολλές φορές δημοσιεύματα, άποτελεΐ desideratum της έρευνας. Ή ολοκλήρωσή 
της θά διευκολύνει τον έντοπισμο περισσοτέρων χωρίων κα'ι τήν κατάδειξη της 
άκριβούς σχέσης έξαρτήσεως τού Άποκαύκου άπο τά πρότυπά του, συμπεριλαμ­
βανομένου τού Συνεσίου, άλλά κα'ι τήν μέθοδο άσφαλώς μέ τήν οποία άξιοποιούσε 
τις φιλολογικές του πηγές26.

τως άποδιδόταν στον Γρηγόριο Πάρδο, τον γνωστο διδάσκαλο τού α' μισού τού 12ου αί. κα'ι μετέπειτα 
μητροπολίτη Κορίνθου- ο άγνωστος συγγραφεύς συμπεριλαμβάνει τον Συνέσιο μαζι μέ τούς Καππα- 
δόκες Πατέρες τού 4ου αί., τον Λιβάνιο κα'ι τον Ψελλο στά ύποδείγματα γλωσσικης δεινότητος και 
ύφους, βλ. Donnet 1967, σσ. 321-22. Βλ. Horandner 2012, σσ. 105-106, ο οποΐος άπέδειξε οτι το έργο 
δέν μπορεΐ νά άποδοθεΐ στον Γρηγόριο Πάρδο. ’Επιπλέον έπιρροές τού Συνεσίου έντοπίζονται κα'ι στο 
έργο τού Μιχαήλ’Ιταλικού, βλ. Criscuolo 1976, ίδ. σσ. 61-63 και Criscuolo 1991. Πρέπει έδώ νά 
σημειωθεΐ οτι άπήχηση άπο τον Δίωνα τού Συνεσίου, ή οποία ομως δέν έντοπίσθηκε άπο τον P. Gautier, 
έκδότη τού έργου τού’Ιταλικού, εύρίσκεται σέ έπιστολή τού τελευταίου προς τον παλαιό του μαθητή 
Βαφεώπωλο, βλ. Νέσσερης 2014, Τόμ. Α', σ. 52 ύποσημ. 142. Άξίζει νά προστεθεΐ οτι κα'ι ο γνωστος 
λόγιος ’Ιωάννης Τζέτζης κάνει ονομαστική άναφορά στο Φαλάκρας έγκώμιον στ'ις έμμετρες Χιλιάδες 
του, έκδ. Leone 1968, XI. 716, σ. 457: «... ώς ύστερον [scil. έγραψεν] έγκώμιον φαλάκρας. Ανθ’ ωνπερ 
ό Χρυσόστομος ό Προυσαευς ό Δίων, πολυ τελών παλαίτερος αντον τον Συνεσίου, ρητορικώς συνέγρα- 
ψεν ψόγον κατα φαλάκρας». Γιά τον Συνέσιο ώς πρότυπο τού Μιχαήλ Χωνιάτου βλ. Rhoby 2003. Προς 
τά τέλη τού 12ου έπίσης αίώνος ο Εύθύμιος Μαλάκης (έπ. 2, έκδ. Μπόνης) δέν ήντλησε άπλώς χωρία 
άπο τον Συνέσιο, άλλά άντέγραψε σχεδον αύτολεξεΐ μίαν ολόκληρη έπιστολή του (έπ. 149), βλ. Hunger 
2001, σ. 312. Συστηματική μελέτη τού έργου τού Συνεσίου φαίνεται οτι έπιτελέστηκε κα'ι στούς 
έπόμενους αίώνες, βλ. Πολέμης 2004 κα'ι Κουρούσης 1990-96· το αύτο μαρτυρεΐ άλλωστε κα'ι ή 
έκτεταμένη χειρόγραφη παράδοση τών έπιστολών του, βλ. Bianconi 2015. Γιά τήν θέση του στο 
σχολικο curriculum κατά τήν πρώιμη Παλαιολόγεια περίοδο, βλ. Constantinides 1982, σσ. 143, 144,
152. Περισσότερες πληροφορίες γιά τήν πρόσληψη τού Συνεσίου κατά τήν βυζαντινή περίοδο παρέχει 
ο προσφάτως έκλιπών Denis Roques 2012. Γιά τήν διόλου εύκαταφρόνητη χρήση τών έργων τού Συ­
νεσίου Κυρήνης στήν έκπαίδευση κατά τήν μεταβυζαντινή περίοδο κα'ι τήν άκόλουθη παράδοσή τους 
άπο κώδικες της έποχης αύτης βλ. Σκαρβέλη-Νικολοπούλου 1993, σσ. 59-62.

26. Τήν πολυαναμενόμενη έκδοση έχει παλαιόθεν άναγγείλει ο καθ. Βασίλης Κατσαρός, ο οποΐος 
έχει άσχοληθεΐ έκτενώς μέ τον Άπόκαυκο, βλ. τά τελευταΐα δημοσιεύματά του: Κατσαρος 1998-99, 
2001 και 2004.
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JOHN APOKAUKOS, THE DEVASTATION OF ACHARNAI 

AND SYNESIUS OF KYRENE 

ABSTRACT

The scholarship and erudition of John Apokaukos (1153/1160 - before April 1235), bishop of 
Naupaktos, are evident from the creative integration into his writings of a large number of 

references to and passages borrowed from ancient Greek and Christian authors alike. One of the 
most prominent ancient Greek authorities that influenced Apokaukos was Thucydides, which 
was quite reasonable given the high esteem his work enjoyed throughout the Hellenistic and 
Byzantine period and its nearly perpetual presence in school curriculum. It has to be stated 
though that not all the instances that have been hitherto recognised as references to the ancient 
Athenian historian, or at least as thucydidean echoes, can be credited as such. Exactly this is the 
case of a very interesting passage in a letter of Apokaukos to Nikephoros Gorianites, mesazon of 
the ruler of Epiros Theodore Doukas Komnenos (1215-1230), which was considered by the editor 
of the letter Sophrone Petrides as an allusion to the devastation of Acharnae by the Spartan king 
Archidamos in 431 B.C. (Thuc., II.19). Kosmas Lambropoulos many decades later followed 
Petrides in that respect considering too the passage a clear reference to Thucydides. As a matter 
of fact the total lack of any textual similarities between the relevant passages of Thucydides and 
Apokaukos, or any other obvious connection for that matter, seems to point out that the learned 
bishop alludes to another author altogether. In the present article we have been able to prove that 
this author can be non other than the renowned Synesios, bishop of Kyrene (4th/5th c. A.D.). The 
passage of Apokaukos is almost identical with a passage of the latter’s satirical work Eulogy of 
Baldness (Φαλάκρας’Εγκώμιον) in terms of wording, while the quotation is also used in a very 
similar fashion, since in both cases there is inherent an element of comparison. Indeed the re­
spective authors state, as a way of emphasis apparently, that what befell them -hair loss for Syne- 
sius, health problems for Apokaukos- was far worse than the destruction of the Athenian land­
scape. As far as the way in which Apokaukos came to know the work and quote from it, it is argued 
that a definitive answer cannot be given for the time being on the grounds that the scholar could 
have easily had access either to a full copy of Synesius’ work, which does have a wide manuscript 
tradition, or an anthology, while the fact that he could have simply quoted by memory cannot be 
rejected altogether.
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Πίν. 1: Adrianus Turnebus (Adrien Turnebe), 1512-12 ’Ιουνίου 1565*

Καθηγητής στα Πανεπιστήμια τής Τουλούζης και τού Παρισίου, Βασιλικός Διδάσκαλος στο Κο­
λέγιο τής Γαλλίας (College de France) (1547-65) και Διευθυντής τού Βασιλικού Τυπογραφείου 
(1552-56). Ό Turnebus ύπήρξε περίφημος φιλόλογος, σχολιαστής, μεταφραστής και έκδότης 
άρχαίωνΈλλήνων και Λατίνων συγγραφέων, όπως ό Αίσχύλος, ό Σοφοκλής, ό Αριστοτέλης, ό 
Φίλων, ό Θεόφραστος και ό Κικέρων, άλλά και πρώτος έκδότης τού Συνεσίου Κυρήνης.

* [Η φωτογραφία προέρχεται άπο το βιβλίο τού Alfred Gudeman, Imagines Philologorum. 160 Bildnisse 
aus Zeit von der Renaissance bis zur Gegenwart, (Leipzig-Berlin 1911), σ. 7. ’Η βιβλιογραφία γιά τον 
Xurnebus είναι έκτεταμένη, βλ. Μ. Maittaire, Historia typographorum aliquotparisiensium vitas et libros 
complectens, (Londini 1717), σσ. 47-80. A. Gudeman, Syllabus on the History of Classical Philology, 
(Boston 1892), σ. 36. Αναντικατάστατο παραμένει το έργο τού J. E. Sandys, A History of Classical Scholar­
ship, Ι-ΙΙΙ, (Cambridge 1908), ίδ. tom. II, σσ. 185-86. U. von Wilamowitz-Moellendorff, History of Clas­
sical Scholarship, transl. from the German (Teubner Verlag 1921) by A. Harris, ed. with Introduction 
& Notes by H. Lloyd-Jones,(Baltimore Maryland 1982), σσ. 55-6, 65, 87. Ch. Astruc, “Une lettre auto- 
graphe dAdrien Turnebe. Ms. du Supplement grec, n° 1361”, Revue des Etudes Grecques 58 (1945), σσ. 
219-27. Βλ. άκόμη και L. D. Reynolds - N. G. Wilson, Scribes and Scholars, a Guide to the Transmission 
of Greek & Latin Literature, (Oxford 19913), σσ. 173-74. Α. Grafton, Defenders of the Text: The Traditions 
of Scholarship in an Age of Science, 1450-1800, (Harvard 1991), σσ. 148, 154 και 174. Πολύτιμο, τέλος, 
είναι το σχετικώς πρόσφατο βιογραφικο έργο τού J. Lewis, Adrien Turnebe (1512-1565): a humanist 
observed, (Geneve 1998)].
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Πίν. 2:'Ή πρώτη σελίδα τού ’Εγκωμίου άπο τήν έκδοση τού Turnebus, 
Synesii Episcopi Cyrenes... ex bibliotheca regia, (Parisiis 1553)


